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PRESENTATION 


Two of the articles in the present edition deal with the issue of community. 
The first is by the Rev. Jill Martínez, a Presbyterian minister who serves as 
Director of the California State University Stanislaus Stockton Center. Te second 
is by Dr. Caleb Rosado, who holds a Ph.D. in sociology from Northwestern 
University. While serving as pastor of the All Nation Church in Berrien Springs, 
MI, Dr. Rosado also teaches in neighboring institutions. The confluence of these 
two articles shows the importance that the issue of community, and the lack of it 
in the dominant culture, has for the Hispanic community in the United States. 

The third article is by the Rev. Rey Diaz, pastor of Fourth ‘Ave. United 
Methodist Church in Brooklyn, NY. It points to a further confluence between 
Hispanic concerns in the U.S. and those voiced by Latin American Liberation 
theologians. 

The book review is by Javier Quiñones, an M.Div. student at Candler School 
of Theology. 

As we publish this material, we hope that it will promote theological discussion 
among Hispanics, and we invite others to write articles responding to those that 
are published, or adding to them. We do not publish letters to the editor, but | 
articles promoting further discussion of issues reaised in the pages of Apuntes will 
gladly be considered for publication. 
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In Search of an Inclusive Community 
Jill Martinez 


__, One of the most difficult tasks facing the Christian Church in the next decade 
is in understanding the make-up and work of the inclusive church. The issues 
confronting us will cause us to embark on a journey of tremendous significance 
that will gain great momentum once it is begun. As we begin to journey forward 
into new terrain, the land of full participation of the whole people of God, we will 
be faced with difficult decisions, fear and in some cases extreme danger. The 
journey will not be easy and it will not be just difficult. It will be tumultuous. Even 
so, we will not be the first of the Children of God chosen to begin such a journey. 

In Scripture we are continually reminded that God calls the people out from 
where they are to a new land, a new terrain and a new life. The land to which they 
were called (or, in some cases, sent) was not always of the "milk and honey" 
variety, but it was rather of "dust and dry crust." Many had years of trial and pain 
on their journeys. Adam and Eve were "sent out" from their safe, comfortable, 
fruitful home. Abraham was forced into a nomadic existence. He was sent from 
Haran to Canaan, then to Egypt and finally back to Canaan. Joseph as a youth 
found his way to Pharaoh’s court via a period of slavery and then a prison term. 
Similarly, Moses, born a Hebrew, raised as an Egyptian, labeled a murderer, 
becomes a fugitive, then finally returns to his people as Liberator. The Exodus 
event is probably one of the more dramatic examples of this kind of movement: 
a people of God called out from where they were to new terrain experiencing pain 
and death in a vast desert. After a full generation passes these chosen ones, a 
small meager band of refugees finally reach the Promised Land. 

Today, we are on a journey of our own to new ground. We come in support 
of the uniqueness and commonality of our traditions not only for men, but for 
women; not only for Whites, but for the Black, Brown, Red and Yellow. Let us 
take off our shoes for we are truly standing on holy ground. We hope to see a 
glimpse of the Promised Land, the inclusive church in the Kingdom of God where 
full participation is not just a dream, but a reality. We seek unity without 
sacrificing diversity, and we seek inclusiveness, not a bland form of acculturation 
where all people become the same. We seek a pluralism that affirms many ways 
of being, seeing, hearing and doing. As God's people we shudder and groan at the 
long process that takes us across what appears to be a vast and unproductive 
desert. The journey is so slow as we move step-by-slow-step. At the same time. 
however, we find ourselves elated by the hope that propels us as we come upon 
the "new land". 

I begin by presenting a context for discussion by focusing on the identifiable, 
United States, Anglo-American Culture.* This culture permeates our traditions and 
institutions. It is essential that we examine some elements of mainstream culture 
in order to identify significant obstacles toward understanding and the development 
of the inclusive Church community. These obstacles inhibit efficient, effective 
movement of the underrepresented, racial ethnics and women, within traditionally 
White male systems. Let us peel back some layers of this acculturated reality by 
using examples from the Hispanic and White communities that have caused the 
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two cultures to come into conflict. In order to be specific, I will identify a few 
culturally related issues and then move on to examine some aspects of Reformed 
theological thought which address the cultural values identified in the White an 
Hispanic communities. A concluding statement will deal with aspects of worship 
that can act as a vehicle for building bridges across vast cultural chasms. These 
chasms once crossed can bring about understanding and lead to healing in a 
broken community. 


Culture and the Anglo-American Community 

It has been my experience that most Anglo-Americans do not know that they 
have a culture. I was visiting with some Asian friends of mine when we began to 
discuss culture and the "Mestizaje" process,” when a young, Anglo-American, 
college educated man proposed that the issues being discussed had more to do 
with class than with culture. Having heard this before, I asked the young man to 
explain further. As he spoke, I began to realize that he did not know he had a 
culture. I finally asked him: "Do you have a culture?" His answer was definitive, 
"No! Not like you; I don’t have a culture!" My Asian friends and I were astonished 
as some of us had spent many years, and others most of their lives, identifying the _ 
culture and people who dominate the United States. We all had been confronted 
with issues and obstacles throughout our lives that had put us into direct conflict 
with the dominant culture that was not our own. Many of us had worked hard at 
being artful in dodging some obstacles and in climbing over and around others as 
we worked our way toward "success" in the system. We were surprised to hear that 
such a young man was totally unaware of the struggle. 


La Familia/Comunidad 

An example of cultural conflict can be found in the value system of "la - 
familia/la comunidad." Understanding the community as family has been a way of 
life for the Hispanic. The Hispanic has traditionally understood this reality of la 
comunidad y la familia; they are interchangeable where service and work are tied © 
together. Each person is brought into the close circle of friends and family as 
he/she serves in the community for the good of the whole family. As the bonds of - 
trust are established through those relationships, the person becomes a part of the 
family fully sharing in the work and in the celebrations of the community. In this 
way, the system of "compadres" is born. 

Compadres are those who can always be depended upon, trusted with the 
deepest thoughts, feelings and family concerns. The religious sacrament of infant 
Baptism provides for a reaffirmation of this relationship, bonding the person to the 
family as true Godparents, full-fledged members of the family with all rights and 
privileges. In this sense, the sacrament of Baptism is not only for the infant, but 
for the participants as well. 

Affirmed within a familial context, these relationships begin to expand out into 
the community. Within this context competition has a negative connotation because 
it is known that no one person can make it alone and no one person can take the 
credit for his/her work. The community has worked together in service for the 
good of the whole. When one member of the family suffers all suffer. This value 
is in direct conflict with the Anglo-American value of rugged individualism and 
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independence. 

This became quite clear to me when I worked as a migrant school teacher 

near my home in an economically depressed area. 
I was playing a game with two groups of young children, one group all Anglo- 
American, the other, first generation Mexicans. I played the same game with both 
groups. It was the same school, same socio-economic backgrounds and same 
teacher, myself. However, I noticed one distinct difference in their behavior as 
they played: both groups of children were cheating, but the English speaking, 
Anglo-Americans were each cheating for themselves; the Spanish-speaking children 
were cheating for each other. For the Spanish-speaking, their sense of family 
responsibility taught them if the youngest one or the one furthest behind was not 
having fun then none of them could have fun playing. The English speaking 
children had been taught that winning was the most important value. Both were 
living examples of their own cultures and traditions. 

What happens to these young men and women as they move into a community 
that praises individualism and competition tearing them away from "la comunidad, 
la familia"? It is understood that some come from displaced homes and destructive 
environments. Many do not experience the expected and necessary extended family 
rituals. Many very often find their compadres in the streets, in gangs and thus 
participating in deadly games. 

Who can understand the mind of such a young soul? Who can understand, 
forgive and know that God loves even the unlovely? Who will stand before the 
murderer and the fugitive and say "I love you, on behalf of the loving God, I love 
you!"? These youngsters are not confronted by love; they are confronted by a 
forceful, violent power that is oppressive. These youngsters grow into adults and 
finally end up in a system designed to control, constrain and discipline. How can 
the power and sovereignty of God be found and understood here? 

Power and sovereignty are understood particularly within prison systems in the 
sense that he who is most powerful is most sovereign. Yet, these are words used 
to describe the loving Creator, the eternal God. Many of us come from religious 
traditions and cultures where power and sovereignty are valued commodities. Both 
are desired as objects to be possessed. Power is falsely seen as a commodity that 
only a few may own and then becomes closely related to sovereignty as the goal 
of the acquisition of power. The most powerful becomes the most sovereign. As 
long as power is understood as a limited commodity that only a few may possess, 
there will continue to be’a struggle for it as it shifts from person to person and 
place to place. Change will occur in this process only when power is understood 
in terms of love. It may seem that a prison is not the place where such a concept 
can be easily grasped and understood. Nevertheless, power is like love: the more 
it is shared, the more there is of it to share. 

I remember counselling a young Anglo-American man who had a five year old 
daughter whom he loved very much, but he expressed to me his apprehension 
about having more children. After several conversations, it was discovered that he 
did not believe he would, or could ever, love any more children because as far as 
he knew all his love was focused on this one child. He worried about this a great 
deal because it was causing difficulty in his home with his wife who wanted more 
children. After a period of internal struggle, he came to understand that love does 
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not divide, it multiplies. This is already understood in the Hispanic family, love 
cannot be limited or confined. ieee: 

For the Hispanic, the family is a treasure, a heritage, much as it is in the 
Hebrew family. There is shared grief when one member dies or moves away. This 
makes it difficult for members of the family, male of female, who want to move 
away to get an education or a better job. 

As a Hispanic, I understand what these relationships mean and why they are 
so strong. We live in a reality that says we are inter-related and powerful as we 
stand together. We are weak and powerless if we stand alone. We are 
interdependent and cannot survive without the other. Very often large families live 
together because of economic necessity, but others do so by choice. 

On the other hand, we are being raised in an Anglo-American culture that 
honors rugged individualism dramatized by folk heroes such as Davy Crocket, 
Daniel Boone, and Horatio Alger, all of whom are revered for "doing it on their 
own" or "pulling themselves up by their bootstraps." Our history books celebrate 
the conquering mentality of "Manifest Destiny" that embodies mistrust of people — 
and a disregard of existing indigenous cultures. The early pioneers were filled with 
the challenge of the hunt and the kill and with the blasphemy that says God honors ~ 
one person over another. 

In the Anglo-American culture, the Hispanic is exposed to family units that — 
act autonomously, separate from grandparents, uncles, aunts and cousins; families 
that have no understanding of or parallel to the compadre system. The Hispanic 
is exposed to families that seem to be annoyed whenever they are approached to » 
help another family member financially or emotionally. Even in the homes that are 
visited, the Hispanic finds children living in their own rooms apart from the rest 
of the family. ’ 

Internal conflicts begin to fester as Hispanics move onto such terrain. - 
Somehow our history is not recorded as we have known it to be; our folk heroes 
are not listed along with the others. Somehow it does not sit well with us that the 
Native Americans were the only hostile ones, violently attacking innocent pioneers. © 
Somehow we know our people are not as they are stereotypically described, as lazy 
and ignorant. Somehow we know we, too, are to be included in the Family of God. - 


Reformed Theological Considerations 

As we consider some Reformed theological foundations in the search for an 
inclusive community, I bring forward three concerns, or to return to our metaphor - 
of the journey, three movements: 

1. The movement from an understanding of community as the careful © 
formation of a base that serves as a foundation for competition among other 
community bases, to understanding community as a primary element in building 
relationships that are cooperative. 

2. The movement from understanding the glory of God as cold power 
and sovereignty to an understanding of the glory of God as God’s grace revealed 
in the world. 

3. To explore the worship experience as one of sharing the power and 
grace of life which God provides through the community of believers. 

Dr. Edward Huenemann, Director of Theology and Research, Presbyterian 
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Church (U.S.A.), states in his paper, "Worship and the Search for Community in 
the Reformed Tradition", presented for the Racial Ethnic Theological Colloquium, 
"for Calvin the adoration, the worship, the celebration of the grace of God’s glory 
is the movement of the Holy Spirit which constitutes the church and creates 
human community." With the basic vision that gracious power produces shared joy 
and community, for Calvin all life can become an act of worship. Real community 
Is a way of being together where all members have a sense of belonging. Each 
individual is provided opportunity to be a meaningful part of a larger body. A key 
toward health for the worshipping community is providing an arena within which 
people are freed to share this journey, their struggles and their gifts. This can be 
true even for those who are in confinement. 


Toward an Inclusive Worshipping Community 
At this point we should begin to understand that culture does make a 

difference. We are affected by our cultures, the one in our home and the one in 
the dominant society. We have so far discussed a variety of examples showing that 
there is a chasm between Anglo-Dominant and Mexican-American cultures. At this 
point I would like to bring forward three gifts the Hispanic brings to the 
community that can be celebrated in worship to cross over this chasm. 

The Hispanic brings: 

(1) the strength of the heart; 

(2) an acceptance of the mystery of silence; 


(3) language. 


(1) The Hispanic understands and lives the deep emotions of the heart. This 
is one of our strengths, not a weakness. Our heart makes us courageous and we 
are filed with the power to love, care and risk. Our heart enables us to be called 
forward and to risk and very often even the worst situations are changed into a gift 
of grace. It is this courage and strength that make some of us migrants. Even so, 
we can say we stand in the presence of God with our mind in our heart. Prayer for 
us is not just an intelligent exercise of our mind, or like Henry Nouwen has said, 
"we would soon become stranded in fruitless and trivial inner debates with God." 
Nor are we dependent on having only good feelings. 

The gift of the heart enables even the weakest to embrace all of life, its horror 
as demonstrated in the violence done to us and that we do to one another, and its 
joy as lived out in our festive occasions, our fiestas. This is the experience that we 
bring to worship to be affirmed and shared, not to be trampled upon or trivialized 
as sentimentality. This gift can make our worship services spontaneous and at 
times long; but all participants have the experience of belonging. 


(2) Mystery of silence 

The Hispanic is comfortable with the mystery of silence. We listen to more 
than the words coming from a person’s mouth. We have been taught by our 
Mothers to listen to the word spoken in silence. We are not taught to compete for 
attention with loud words, but instead are asked to wait for the appropriate time 
to speak if necessary. Very often though, we are conditioned to say nothing at all. 
We have through the years learned to deal with our frustration in not having the 
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opportunity to speak. We therefore begin to find value in silence. In worship, we 
may have periods of silence that are natural and refreshing that return us to the 
comfort of our homes and very often to our Mother’s presence. It is for us then 
not a moment of intimidation and oppression, but instead it becomes a true 
experience of liberation. 


(3) Language ; 

Our language provides the opportunity for the church to experience Pentecost 
weekly. Some who were once apprehensive about attending bi-lingual services, 
soon found fulfillment and wholeness as they discovered they could understand and 
share in an experience beyond the sense where every word is heard and 
understood. This is the experience of Pentecost, hearing the Word of the Living 
God in an unknown tongue, a humbling experience indeed. This spirit lives today. 

In summary, we must accept that the journey toward an inclusive community 
is going to be a long one. However, we might address one step on the journey that 
can make a difference for us all. We can begin to examine the worship experience, 
which by its very nature can either empower or dehumanize. We must be careful, 
in such a community as this where so many have experienced and continue to 
experience dehumanizing situations, to affirm, encourage, and empower the living. 
I was speaking with a group of Hispanic women as they explained the events in 
their lives that caused them to be silent when they should have spoken, 
immobilized when they should have acted. They explained that their experience in 
church was a major factor that kept them obedient and inactive, which filled them 
with a sense of inferiority and insignificance. It had taken a great deal of work 
on their part to break out of those bonds. In the same way, we today have the 
opportunity to empower. Worship can be an avenue of empowerment. 

Worship should be an enabling opportunity for sharing the power and glory 
of God when: 

(1) we listen to the heart, not blindly but intelligently; 

(2) we embrace silence and enter into a timeless eternity where 
communication is not direct and God speaks in quiet tones; 


(3) we experience Pentecost by sharing the presence of God and the Holy - 


Spirit in unknown tongues. 
In this way, we begin by participating with another community and then come 
closer to understanding the nature of the whole Body. 


Conclusion 

We are coming onto new land as we stand here hand-in-hand. Yet we can 
glimpse the future: Red, Brown, Black, White and Yellow, full participants in the 
Kingdom of God, accepting that we are together the Body of Christ, 
interdependent. As we acknowledge that no one is complete without the other, we 
are forced to live in the faith that says, when one part of the body is not fully 
becoming, the whole body suffers. The Kingdom of God is found here in people 
who are on the road, on the journey, on the Way coming out from where they are 
to a new land. The Kingdom of God is found here in our struggle as we unite the 
Body of Christ. Like Abraham, Moses and Joseph, we live between worlds. Our 
homes celebrate one tradition, our education another, our work another. For some 
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of us our work appears foreign because of the culture of paper, information and 
computers. We groan with travail as we are being reborn, but somehow we know 
there is a God and that Christ lives in us and that we are being called to become 
whole into the new land of full participation of the whole people of God. The road 
is dangerous and the Way will not be easy, but we are propelled by the faith that 
guides us and the hope that tells us we will see the Promised Land. 


Resumen 


En el presente articulo la autora explora los valores culturales hispanos y el 
modo en que pueden contribuir hacia la formación de una comunidad que sea 
verdaderamente inclusiva. Los valores que subraya son especialmente los que tienen 
que ver con la relación estrecha entre la familia y la comunidad, tal como puede 
verse en la institución del compadrazgo. Pasa entonces a relacionar esos valores con 
algunos elementos de la tradición reformada --señalando, por ejemplo, cómo el 
énfasis de esa tradición en la soberanía y el poder de Dios se ven de diferente manera 
desde la perspectiva hispana. Por último, relaciona sus conclusiones con la 
contribución hispana a la adoración inclusiva, bajo tres aspectos: la importancia 
del corazón, el misterio del silencio, y el idioma como señal de la experiencia de 
Pentecostés. 


Notes 


1. I bring particular attention to the work completed by Bellah, et al. in Habits of the Heart. This 
research covers a number of communities throughout the United States identifying a distinct culture. 
The book consists of the summation of a number of interviews admitting that the Racial ethnic- 
American community was not reached. 


2. The "Mestizaje" process was first coined by Virgilio Elizondo in his book, Mestizaje: the Dialectic 
of Cultural Birth and the Gospel. This is a process with historical roots in Mexico where people of 
differing cultures intermingle, marry and participate in extended family relationships causing new 
cultures and new people to emerge who have never existed before. 


3. Weinberg, Albert K. Manifest Destiny: A Study of Nationalist Expansion in American History. 
Chicago: Quadrangle Books, 1963. 
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Thoughts on a Puerto Rican 
Theology of Community 


Caleb Rosado 


One of the basic premises of liberation theology is that a people’s 
understanding of God is shaped by those social factors that give formation to them 
as a people. It is out of this experience unique to their culture (culture here 
understood as "shared understanding"), that a people begin to articulate questions 
about God. Because human experience differs from group to group, each must 
readdress the question of God out of the context within which each is found. 


The Problem of Identity q 

Due to the socio-historical factors that have given formation to Puerto Ricans 
as a people, first as a result of the miscegenation of the European with the Indian 
and the African, and second as a result of North American colonialism, Puerto 
Ricans suffer today from an identity crisis -- who are we as people? Are we 
Spanish? Are we Indian? Are we African? Are we American? Are we a 
combination thereof, a mestizo people? What are we? What does it mean to be 
Puerto Rican? 

Living in a North American society that in part measures the social worth of 
people on the basis of their color, Puerto Ricans, because of their mestizaje, come 
in different shades of color and hues. Those that look white tend to identify with 
whites, those that look black tend to identify with Blacks, and those that are in 
between tend to be caught in between. Puerto Ricans are often like chameleons: 
they tend to identify with their social environment, thereby negating their true 
identity. 

A solution to this problem of identity, and one which many have resolved, is 
for Puerto Ricans to accept themselves as they are (a new people, recent arrivals 
in history, the product of racial miscegenation), and take pride in the fact that they 
stand in a unique relationship to all other cultures --a people who have the ability 
to transcend racial differences. It has taken some Puerto Ricans 400 years to begin 
to accept this fact, that their mestizaje is not a negative factor, a blight in their 
cultural heritage, but a positive trait that enables them to be truly an All Nations 
People, for they are the physical embodiment of racial unity. In a multicultural 
world, it is time for a multicultural people to take their place in history as ethnic 
bridge-builders in a racially divided world, segregated by seas of racist price and 
prejudice. 

Puerto Ricans, therefore, (to rephrase the words of South African theologian 
Ananias Mpunzi), "must love the sign of their humanity" which some among them 
and others have treated as the sign of their lack of humanity. They must love their 
white-brown-black bodies--their mestizaje!? Only then can they become ethnic 
bridge-builders, for as Jesus declared, love of neighbor depends on love of self 
(Matthew 22:39). 

Like the Apostle Paul, Puerto Ricans have a triple citizenship. Paul was a Jew 
by birth, a Roman by citizenship, and a son of God by spiritual adoption. So 
Puerto Ricans that have confessed Christ are Puerto Ricans by birth, Americans 
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by citizenship, but above all sons and daughters of God by spiritual adoption 
through Christ into His Family. y wes : 

One of the challenges facing the Christian Church in the U.S. is how to 
respond to some of the newest comers to this society, Puerto Ricans. People who 
come from predominantly Roman Catholic Latin American countries to the urban 
centers of America don’t always feel welcomed by their Irish Catholic 
counterparts; and Protestantism, because of its strong individualism, leads many 
to lose their sense of group identity. 

Let me explain. Spain’s conquest of the New World was through the joint 
effort of church and state. The two were inseparable. This marked all aspects of 
life, including the layout of cities, the pueblos, around the central plaza, with the 
state house at one end and the church at the other, for "no community could exist 
unless God were a member of it."* In the center, communal life took place--the 
fiestas, the market, the religious celebrations, the gathering of people to play, to 
converse, to experience community--all within the shadow of both church and state. 
In Spanish, the word "pueblo" refers to both the town and the people living in it. 
Thus to live in the pueblo meant more than just living in the city or town. It meant 
to belong to a community, to experience peoplehood. And the community was 
Catholic. "When a Latin American said he was católico, or, more commonly, muy 
católico, very Catholic, he did not necessarily mean he had been at Mass or the 
sacraments; he simply meant that he was a member of a people, a pueblo, which 
was Catholic."* When Puerto Rican Catholics come to the United States, where 
religion is more of a private matter, they discover the presence of the church, but 
not the presence of the pueblo. That sense of community and peoplehood is 
missing. They thus experience alienation and rejection, even in their own church. 
Protestantism gives them a rediscovery of a personal God, but divorced from the 
sense of community, el pueblo. The result is a loss of identity and a loss of a sense 
of peoplehood, and a ceasing to be a Puerto Rican, a Latino. Historic Catholic 
centers, such as Boston and Chicago, are "communal living rooms," which don't 
always make the newcomers feel at home, nor desire to share the same living 
space with them. This sense of loss of community results in much of the negative 
social behavior impacting Puerto Ricans in our large urban centers. An alternate 
behavior, however, is that in their quest for community, as a consequence of 
experiencing alienation and anomie in the cities, a large number of Puerto Ricans 
are turning to Pentecostalism--the religion of the urban poor in America --which 
has become the substitute for el pueblo. 


Speaking of God 

How do we speak about God within this state of confusion as to our identity 
and lack of community in urban America? ; 

The challenge before the church, in its endeavor to minister to Puerto Ricans, 
is to give them not only a proper understanding of God, but in the process to seek 
to connect them back to their community, their pueblo. A person can only 
experience a genuine sense of human dignity and pride in who they are as an 
integral member of a community, and not in isolation from it. This means that the 
church and its educational establishments must be sensitive to the needs of society 
and like its Master, take on "human flesh" and identify with lost humanity. Like 
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Christ, it must come "down" from its holy, sanitized and antiseptic environment, 
and become one with the people it is trying to reach. The church must know their 
needs, hear their cries, and understand the factors that make up their situation of 
despair, distance and distress. oe 

Blacks and Chicanos use expressions in reference to members of their own 
ethnic group which are descriptive of their closeness to each other. Male Blacks 
refer to each other as "brothers," while male Chicanos address each other as 
"carnales" (of the same flesh). The Bible tells us that Jesus is our brother, and by 
taking on human flesh He became our camal. That’s the meaning of the 
incarnation, becoming one flesh with humanity. That is what incarnational ministry 
is all about --taking on "flesh" and identify with the needs of humanity. We need 
to stop kidding ourselves that we are doing ministry, when all along our moral 
hangups and leprous attitudes towards others who differ from us whether by 
religion, race or class, are keeping us from doing genuine, Christ-like, incarnational 
ministry in the midst of our people. 


Resumen 


El autor señala que el puertorriqueño tiene frecuentemente un problema de 


identidad en una sociedad en que el color de la piel es tan importante. Frente a esto — 


sugiere que la raza puertorriqueña, precisamente por ser una mezcla de diversas razas, 
ha de ser motivo de orgullo. Pasa entonces a recalcar la importancia de "el pueblo" 
en el sentido de comunidad para el puertorriqueño, y sobre esa base reta a la iglesia 
a hablar acerca de Dios en términos que verdaderamente muestren la importancia 
de la encamación en el pueblo. 
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La Liberación Hispana en U.S.A. 
Rey Diaz 


Es impropio hablar en forma exclusiva de la Teología de la Liberación, 
refiriéndose sólo a Latinoamerica. Es más concreto incluir la gran población 
hispana que vive en los Estados Unidos. Nuestra gente viene de todos los sectores 
sociales de México, Centro y Sur América incluyendo a los países del Caribe, de 
donde salen _acosados por los flagelos de la opresión, represión, martirio, 
colonizaje, miseria, anarquismo y explotación en busca del sueño norteamericano. 
La influencia colonialista ha sido tan grande, que repercute en nuestros países, 
como si los Estados Unidos fueran un oasis de bendiciones materiales y 
espirituales, en donde la libertad de ser quien quieras se manifestara por todos los 
rincones en este lado del continente. 

De nuestros pueblos han surgido próceres y dictadores, y en ellos la sangre ha 
corrido por un laberinto amargo de luchas fratricidas que en gran medida se 
deben a la búsqueda de la emancipación de las botas colonialistas. Hemos 
heredado una historia tal que sólo aquellos que han experimentado nuestras 
frustraciones de pueblos oprimidos, pueden comprender nuestra realidad histórica. 
De ahí que en los últimos años hayamos recibido la afluencia de escritores, 
sicólogos, arqueólogos e historiadores, los cuales buscan afanosamente datos 
históricos, para estudiarnos como si fuésemos ratones de laboratorio, datos que 
luego son manipulados para acusarnos de que no comprendemos la historia de 
nuestros propios pueblos. En esto también se demuestra la actitud imperialista y 
el complejo de superioridad que muchos pueblos han tenido sobre otros desde que 
el mundo es mundo. 

De los pueblos que hemos mencionado antes es de donde sale la Teología de 
la Liberación. La realidad histórica ha sido distinta en los diferentes estratos 
sociales que nos encontramos en los Estados Unidos. La mayoría de nuestros 
pueblos han sido colonizados por los españoles, ingleses, norteamericanos y aún 
por los portugueses, franceses y holandeses; es decir, por potencias extranjeras, y 
a ello se debe que en la actualidad tenemos una mente colonizada. Esto se 
demuestra en el simple hecho de ver como modelo a otras naciones y querer que 
esos modelos sean transportados a nuestro suelo Latinoamericano. 

Los 30 millones de latinoamericanos que viven en los Estados Unidos han 
pasado por el mismo proceso de colonizaje, pues ellos han venido a Norteamérica 
con una mente inluenciada por los años de colonizaje. De ahí que dentro de 
nosotros mismos tenemos que determinar quiénes están a favor o en contra de la 
justicia y la liberación de la población latina que vive en los Estados Unidos. 

No todos los latinos que vivimos en los Estados Unidos tenemos el mismo 
tiempo radicados aquí. No todos tenemos el mismo color de piel, de los ojos y del 
pelo. No todos tenemos el mismo tipo de empleo o vivimos en la misma zona oO 
en las mismas condiciones de vida. Todo esto parecería muy simple pero nos 
conviene mencionarlo ahora, pues luego estos datos nos ayudarán a comprender 
la realidad de la población latina que vive en los Estados Unidos de Norteamérica. 

Dentro de los grupos inmigrantes que viven en EE. UU. existen diferencias. 
Unos viven atrapados por una mente colonialista, mientras otros sólo buscan 
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mejorar su situación económica, y lo moral o inmoral del sistema lo echan a un 
lado con el propósito de alcanzar su propio bienestar. Así se convierten en 
instrumento del sistema, situación esta que es aprovechada por los líderes políticos 
como los senadores, síndicos, gobernadores y aun los presidentes para manipular 
a nuestra gente y obtener de ellos todo cuanto quieran sin dar a cambio 
absolutamente nada. 

La fuerza liberadora de nuestro pueblo radica en la unidad de pensar y actuar 
si queremos alcanzar mejores niveles de vida. Tenemos que aprender a negocia 
con nuestro voto para producir una revolución en el terreno político, socal 
económico de la población marginada. 

En Norteamérica hay tanta pobreza como en cualquier parte del mundo. Po 
ejemplo, es oportuno citar al Episcopado Católico que en el pasado mes d 
noviembre denunció en su conferencia anual que en los Estados Unidos existe 
33 millones de habitantes que se encuentran en un estado de pobreza. Para es 
misma fecha en New Jersey, la Comisión sobre hambre de ese estado informó qu 
600 mil personas residentes en ese lugar sufren de hambre. Dicha comisión ; 
quejó ante el Gobernador diciéndole que "nosotros tenemos los recursos pas 
evitar que personas sufran de hambre y no hay excusa para ello". De estas cifras 
el grupo hispano es el mayoritario. 

La gente empobrecida, hispanos y no hispanos, viven en los subterránec 
debajo de los puentes, en las calles, en los parques, en edificios quemados 
abandonados. Los programas de ayuda social son inoperantes y no funcion: 
equitativamente para la sociedad en general. Miles de personas utilizan est 
ayudas ilegalmente, mientras otras que en realidad necesitan del programa su 
abandonadas en la miseria por el solo hecho de buscar la ayuda diciendo 
verdad. Este sistema les hace mentir, ser astutos como la serpiente y veloces co 
la zorra. 

Conocer las grandes ciudades norteamericanas no es ir alos museos y parq 
y recorrer los grandes centros urbanos. En otras latitudes no es visitar la Tor 
Eiffel, en Francia, la Plaza Roja-en Moscú o los palacios de los reyes terrena! 
que para ironía, todavía existen. Es conocer los barrios pobres y marginados. 
penetrar en los edificios y compartir con las gentes. Es escuchar lo que la ge 
dice; saber por qué lo dice y cómo lo dice; saber de sus experiencias buenas 
malas, de sus frustraciones y sus amarguras. 

Por mchos años hemos estado escuchando las expresiones de dolor de la gr 
población marginada, pero también hemos visto la opulencia de los que se sient 
protegidos por Dios a través de sus riquezas y posesiones materiales. John 
Bennett en su libro "The Radical Imperative" dice que "ninguna persona e 
justificada en mantener para su exclusivo uso aquello que no necesita, cu 
otros lo necesitan". Parodiando al Papa Pablo VI y su encíclica sobre el progre 
popular, Bennett critica la popularidad del progreso. 

La realidad social e histórica es que muchos de los europeos que viven en * 
Estados Unidos vinieron con muchas facilidades a Norteamérica. Es cierto @ 
muchos de ellos se vieron precisados a aprobar exámenes de inteligencia para = 
admitidos. Sin embargo, una gran mayoría fue protegida por el suci® 
norteamericano, brindándoles amplias facilidades para adquirir la tierra, pat 
negociar con el capital y con los bancos. Para nadie es un secreto que esto se hi 
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en forma discriminatoria, ya que los negros fueron excluidos de esos privilegios. 
Sólo los blancos eran sujeto de préstamos por las fuentes de financiamientos. 

_Desde el prinicipio Norteamerica no ha sido una nación para todos, sino una 
nación exclusivista y prejuiciada. Ahora bien, los políticos se están dando cuenta 
de la potencialidad del pueblo latino en Norteamérica. El censo de 1980 demostró 
que el sector hispano debe ser tomado en cuenta en los años futuros. Esta actitud 
de los líderes políticos es más bien para sacar provecho del pueblo hispano, sin 
contemplar la necesidad de darle nada a cambio. ¿Qué más podrían las clases 
altas sacarnos a nosotros? A lo que ellos pueden aspirar es al voto, pues ya nos 
han explotado demasiado en el campo laboral. Las condiciones de vida del 
trabajador agrícola que procede de nuestros países hispanos es sencillamente 
infrahumana. 

La mayoría de los trabajadores agrícolas son explotados, ya que se les obliga 
a trabajar doce horas diarias, los siete días de la semana; y si se enferman, son 
despedidos ya que tampoco se les ofrece atención médica y en ocasiones hasta son 
golpeados físicamente por los patronos y/o propietarios de fincas. 

En el area de los trabajadores fabriles, se habla de ilegales por el hecho de 
no tener un documento que les permita residir y trabajar sin impedimento de las 
autoridades de inmigración. A estos trabajadores, hombres y mujeres jóvenes en 
su mayoría, se les paga un salario que muchas veces está por debajo de lo que la 
ley establece. Aparte de que muchas de esas mujeres son objeto de abusos 
sexuales de parte de los patronos, quienes las despiden cuando no acceeden a sus 
perniciosas peticiones. 

A nuestra gente por no saber el idioma, no poseer los documentos legales en 
gran parte y por ser humildes, se les trata como a animales en los lugares de 
trabajo. Son presionados por el sistema a trabajar allí donde otros no trabajarían 
y son objeto de abusos verbales y físicos, se les ultraja por su cultura, por su color, 
por su idioma. Sin embargo, el Gobierno se beneficia de estos trabajadores, pues 
no pueden llenar sus declaraciones de impuesto sobre la renta, ya que la mayoría 
carecen de un número de Seguro Social. No pueden tener ahorros en el banco, no 
pueden estudiar, ni cobrar los beneficios de desempleo. 

Para los que les gusta buscar símbolos biblicos ahí tienen la marca de la 
bestia: la tarjeta del Seguro Social. 

Aportan grandes cantidades de ingresos al Gobierno. Sin embargo, no pueden 
participar en la vida pública abiertamente. Nuevamente, a los que buscan símbolos, 
aquí presentamos: la gran tribulación. 

Cuando analizamos los aspectos sociales hay que reconocer que los latinos son 
los más explotados de los inmigrantes, porque a pesar de ser quienes reciben los 
salarios más bajos, tienen que pagar un alto costo por los alquileres de viviendas 
--aquellos que se aventuran a alquilar, pues la mayoría no tiene dónde vivir. Sin 
embargo, se las arreglan en esas penosas circunstancias. Si rentan un apartamento, 
una familia de cuatro personas, por ejemplo, aunque no sea suficiente el espacio 
para cuatro personas, ellos se las arreglan para rentar una habitación y poder 
balancear el presupuesto. ; 

Los hispanos han sido forzados a mentir, a decir que el apartamento sólo será 
usado por dos personas, cuando en realidad lo habitarán 6 6 7 personas. No me 
explico cómo pueden llegar a superarse en tan desastrosas condiciones. 
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Debido a todas esas realidades el pueblo hispano ya no cree que esta sea I, 
tierra prometida, sino más bien un exilio de esclavitud y explotación. La tierr: 
prometida para cada grupo hispano es retornar a su tierra de origen, vivi 
políticamente estable, disfrutando de los recursos naturales y de las bellezas qu 
esos países latinoamericanos poseen. Pero este sueño de retorno no se lograr, 
mientras se mantengan las luchas políticas. Claro está que a los que dirigen I, 
politica norteamericana no les interesa esa estabilidad. Por el contrario, bus 
desestabilizar los gobiernos, agudizar la división de clases y las diferencias políti 
y sociales en las cuales viven esos pueblos. Ñ 

Los latinos que viven en los Estados Unidos contribuyen económicamente 
los países de donde proceden, pues viajan y gastan sus ahorros -- los que tie 
y pueden. Los que no, envían sus dólares a familiares para la sustentación o p 
el pago de deudas contraídas. Estos dolares contribuyen a subsanar en parte 
grandes deudas que nuestros países tienen con los bancos y países extranjero: 
que así no tienen que comprar dólares para luego pagar sus enormes de 
internacionales. 

El gran pueblo latino que vive en los Estados Unidos está en todos i: 
estratos sociales de esta nación. Los puestos que cada uno ocupa se debex 
tiempo, las oportunidades educacionales y las excepciones que el sistema hace pe 
demostrar su teoría de que el que trabaja árduamente puede llegar a obtenes = 
sueño americano. 

Cuecen el pastel con la harina y el trabajo de los latinos y luego le ofrece & 
pedacito y les preguntan para que respondan afirmativamente, ¿está rico el pas 

El sueño americano ya no es un sueño. Se ha convertido en una verda 
pesadilla no sólo para los latinos que emigran, sino para la mayoría de los mis5 
norteamericanos. 

Las iglesias protestantes y católicas están durmiendo ese sui 
norteamericano. Es más, algunos que parecerían estar despiertos, no lo estan € 
realidad, pues solo son usados por el sistema y no lo perciben. Muchos ministK 
son usados y se encuentran en una etapa de semi-somnolencia, pues no sol: 
son capaces de despertar a nuestra gente, sino que los mantienen en aparas 
reposo, al igual que Proserpina. Proserpina es una figura femenina que 4 
inspiración al poeta dominicano Luis Alfredo Torres. Proserpina, según la desert 
el poeta, está en una situación de inmovilidad, ni muerta, ni dormida, reposaid 
solamente. 

Estos ministros e iglesias mantienen el estado de explotación, ya que +k 
mismos no podrían explotar a su gente y mucho menos disfrutar del sudor $] 
amargura que el latino atraviesa. Claro está que estos ministros no son más 
agentes de explotación y necesitan de una exposición profética para que dejes 
explotar al pueblo de Dios. 

En muchas iglesias sólo se escuchan sermones deprimentes. Este tip 
prédica solo hace sentir a nuestro pueblo más miserable. En el ters 
hermenéutico, se predica para semianalfabetos. | 

Se tiene miedo de que nuestra gente se prepare y aprenda. Por ello se 9 
decir que la educación y el conocimiento no son saludables para la vida espirtua 
de las personas. Se puede alcanzar mejor el cielo a través de la ignorancia, que pd 
medio del conocimiento. Sicológicamente, esto afecta a nuestra gente pues Ei | 

| 


o | 


| 
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forma de pensar contribuye a que los hispanos vivan bajo el tutelaje del pastor, del 
gobierno o de los que tienen el capital. 

En el terreno politico se oye decir a los portavoces del sistema que la politica 
es pecaminosa. Que la vida espiritual consiste en separarse del mundo a un lugar 
de meditación y de comunión con Dios, así como también con la comunidad 
cristiana. 

Se ha enseñado que nuestra cultura, nuestros valores no tienen significado 
para nuestra vida espiritual. En realidad, lo que ha habido es un desplazamiento 
de cultura para imponer la del sistema dominante. Las iglesias, católicas y 
protestantes, siempre han vivido ligadas a la política. Aún los más conservadores, 
ortodoxos y fundamentalistas, así como los predicadores liberales que tenemos hoy 
día, en los medios de comunicación, usan sus púlpitos como plataforma política. 
Aunque por muchos años se ha querido ver y se ha hecho énfasis en la vida como 
algo dual, de modo que hay que hacer incapié en el aspecto espiritual o en el 
aspecto material, debemos reconocer que no hay tal división que humanamente 
podemos distinguir. El Dios que es espíritu, también es materia. No podemos 
enfatizar ni una ni la otra postura. Ambas son importantes. Jesucristo es el Dios 
manifestado en carne. Es el Emmanuel del pueblo hispano que le invoca. 

Sin embargo, sabemos de quienes hacen énfasis en lo material o en lo 
espiritual. Y esto se hace para tomar ventajas teológicas sobre otro grupo cultural. 
La diferencia existe no en cómo se expresa la cultura, sino en quiénes son los 
representantes de esa cultura. Si los elementos culturales provienen de un estrato 
social marginado, entonces es pecado. Si las experiencias culturales provienen de 
quien tienen posición económica elevada y se denomina cristiano fundamentalista, 
entonces la expresión cultural es buena. Tenemos que reconocer que hemos 
predicado parcialmente el evangelio de Jesucristo y que ese evangelio parcial 
obedece a un sistema de explotación y colonizaje. Muchas son las instituciones 
cristianas que explotan a sus miembros so pretexto de hacerles un gran favor. En 
la ciudad de Sevastopol, al norte de San Francisco, acompañé a un misionero en 
una ocasión para predicarle a un grupo de inmigrantes mexicanos. El dueño de 
la finca era cristiano. Hacía un culto en español el día domingo y después del culto 
les pagaba el salario a cada empleado. Era obligatorio venir el domingo al culto 
para poder recibir el salario. Claro, que no se daban cuenta de su situación, pues 
todos estaban en un estado de necesidad. Allí vi que esta gente era explotada ya 
que les hacen trabajar arduamente, se les paga un salario miserable y luego 
cuando van el domingo a la iglesia, en el culto de adoración se les dice que no 
sirven para nada. Por eso decía anteriormente, que nuestra gente es la más 
explotada. La que más sufre en este sistema, pues aún los que pudieran ser 
agentes de libertad, se han convertido en representantes de la clase dominante. 

Con razón se dice a los ricos: "Llorad y aullad por las miserias que os 
vendrán". Santiago conocía muy bien la rapiña de los corazones de los ricos. Ellos 
se engordaban con el fruto del trabajo de los pobres que les vendían su tiempo por 
un jornal. Lo que aumentaba la brecha de la pobreza entre los necesitados y los 
ricos. Para Santiago, no eran los trabajadores los que clamaban por un justo 
sueldo. Era el mismo salario de miseria que los ricos explotadores pagaban lo que 
clamaba primero, y luego los mismos jornaleros se quejaban y su gemido llegaba 
ante la misma presencia de Dios. El justo a los ojos de Santiago, son los pobres. 
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Ellos carecen de representación jurídica que les pueda representar ante los ricos, 
Para ellos su único defensor es Dios. - : 

Quizás este enfoque social del pueblo latinoamericano y de la opresión a la 
cual se ve sometido, disgustará a muchos que se sienten mensajeros de Dios. Pero 
siempre hubo profetas falsos y profetas verdaderos. Y no siempre las palabras del 
profeta de Dios fueron recibidas con alegría y beneplácito. A los servidores de 
Dios, se les ha impedido que expongan libremente la prédica de la cual ellos son. 
portadores. Y particularmente, considero que lo más importante es tener ums 
prédica profética y contar con la aprobación de Dios. 

En las luchas de nuestros pueblos se ha dicho en reiteradas ocasiones q 
Dios está de parte de los blancos o de los que tienen el poder y los recursos. © 
realidad, así ha sido en el pasado, pues el dios que sólo los blancos han visto ps 
perpetuar sus intereses, ha sido un dios racista, un dios que se goza en la mald4, 
un dios que explota y oprime al que no tiene nada y que favorece al blanco. A 
el idioma y los colores han sido utilizados para afrentarnos. Por ahí se oye hab: 
del pecado negro, de la música del diablo y del imperio del mal, para referirs: 
otra cultura o estrato social diferente del anglo-sajón. Empero nosotros 
hispanos que pensamos y que no aceptamos las cosas a primera vista, sino que 
examinamos y descubrimos sus diferentes matices, nos hemos dado cuenta de « 
el Cristo de riquezas, el Cristo que da habilidades para que exploten a otros serge 
humanos, el Cristo capitalista que se nos ha predicado, no es el verdadero Cris 
sino el anticristo. Tenemos que ir a la Biblia y redescubrir que ese Cristo de 
cultura occidental sólo obedece a un sistema en proceso de descomposición, 
muerte, de violencia y represión. Que las Escrituras nos hablan de un Cristo «mn 
muchas facetas, pero que nació pobre, vivió entre los humildes y ricos, que no te 
posesiones, como los países y corporaciones que se denominan como cristian 
como los grandes millonarios "evangelistas" de la TV. Que al verdadero Cristo, ! 
mujeres pobres y humildes, le sostenían en su ministerio. Y que Cristo no ha 
acumulado capital, ni siquiera para pagar el impuesto correspondiente. Que “ie 
a la cruz y que nos enseñó desde su nacimiento hasta su muerte que no acumulé 
capital, que no tuvo casa y que aún la ropa que tenía al momento de su muertes 
se la arrancaron los representantes del imperio. Que vivió como extranjero, ar 
entre su propio pueblo, que dormía en las afueras, sin un techo o paredes que 
cubrieran del frío. Que fue abandonado aún por sus propios simpatizantes, ps 
que a pesar de todo cumplió todo lo estipulado por la ley. 

Para los representantes del sector dominante, Jesucristo era el carpintero, Hol 
de José y María. Pero para sus seguidores era el Dios hecho hombre. El Dios “te 
por amor de los pobres se hizo pobre, para que nosotros con su pobreza fuéramsst 
enriquecidos. 

Jesucristo es el Dios del drogadicto que se pierde en la sociedad en buscz 
identidad y libertad. Es el Dios de la prostituta que se ha prostituído al vendes 
cuerpo, porque las presiones sociales del medio ambiente no le permiten ver « 
alternativa que prostituirse para poder vivir. Jesucristo es el Dios humilde + 
viene al pobre, al explotado, el extranjero, al que deambula por las calles, sin ca38 
sin trabajo o amigo que le acoja en su casa. Jesucristo se ha convertido ex ek: 
maltratado, e incomprendido de los que decimos que le conocemos. Si de veras 
le conociéramos, nuestras vidas y comunidades fueran diferentes a lo que son ho 
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dia. 

Al finalizar, se hace necesario señalar que en los últimos años, nuevos 
conceptos teológicos surgen para reafirmar el contenido de justicia dentro del 
cristianismo y específicamente entre los sectores marginados por las élites que 
Imponen la injusticia. Los teológos liberacionistas, en su lucha por la justica social, 
recurren a las herramientas teológicas para liberar a los oprimidos. A este grupo 
de teólogos se han unido ministros e iglesias, los cuales no soportan ya más las 
injusticias que se vienen cometiendo en nombre de Dios y la cristiandad. 

En Norteamérica, los latinos siguen siendo una clase marginada y explotada 
por los oligarcas. La clase alta, las leyes laborales y aún las leyes de inmigración, 
no son más que recursos del sistema para perpetuar su represión y explotación. 
Los latinoamericanos en los Estados Unidos somos los más explotados y día tras 
día se agudizan aún más nuestros problemas. 

En este enfoque no se trata de dar una solución al problema de los latinos en 
los Estados Unidos. Más bien, el propósito de este escrito es hacer conscientes de 
nuestra condición a aquellos que se solidarizan en contra de la explotación, a los 
estudiantes de la teología liberacionista, escritores y ministros que luchan por 
alcanzar una sociedad más justa y cristiana en principio y en acción. 

Nosotros en Norteamérica tenemos todavía mucho terreno que recorrer en 
nuestra búsqueda de unidad y compromiso para plantear soluciones serias y 
responsables tendientes a aliviar la situación de miles de latinos en los Estados 
Unidos de Norteamérica. Al responder a los teólogos de la liberación en 
Latinoamérica, he querido dejar entrever a través de estas líneas, que tenemos 
mucho en común con lo que acontece en nuestros países de origen. Nosotros 
también vivimos bajo un estado de violencia, represión, pobreza y explotación. 
Creemos que la lucha debe plantearse en el aspecto ideológico para poderlo luego 
llevar al terreno de la acción. La reflexión teológica es de suma importancia en 
nuestras comunidades. Ello motivará a nuestro pueblo latino a salir en parte del 
colonialismo real y mental, en busca de soluciones tangibles y prácticas a la 
realidad histórica de nuestros hermanos que luchan y sufren en esta parte del 
continente. 


Summary 


The author points out the similarities between the conditions in which Hispanics 
live in the U.S. and those conditions which have given rise to libaration theology in 
Latin America. After describing some of those conditions, he accuses many in the 
church --particularly in its leadership— of being accomplices in the exploitation of 
Hispanics and others who are poor, and of doing so by preaching and teaching a 
message which passas for Christianity, but whose God and whose Christ are very 
different from what one finds in Scripture. He concludes by calling liberation 
theologians in Latin America, and Hispanics in the U.S., to work together for the 
libaration of all and for the preaching of an authentic Gospel. 
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Reseña bibliográfica ; 
Javier Quifiones-Ortiz 


Segundo Galilea, The Beatitudes: To Evangelize as Jesus Did (New York: Orbis, , 
1988), 108pp. 


Ana de Garcia and George S. Johnson, Evangelism and the Poor (Minneapo Us 
Division for Life and Mission in the Congregation and the American Luther 
Church Hunger Program, 1986), 39pp. 


El evangelismo siempre es uno de los tópicos más discutidos en círcu'é$ 
ecclesiásticos hispanos. Las iglesias hispanas pretenden desarrollar, proveer, E; 
implementar, ideologías y metodologías que faciliten la obra misionera ent 
nuestro pueblo. Nos encontramos, pues, con una variedad inmensa de perspecti 
que sirven de base para esta tarea evangelizadora. La situación de nuestro pue 
demanda un compromiso evangelístico de nuestra parte. Este compromiso se 
manifestado de diversas formas durante el desarrollo del cristianismo hispano. Y 
cabe duda que aún tenemos mucho que hacer, pero la praxis evangelística hispa: 
cristiana no podrá alcanzar su pleno potencial hasta que muchos de nuests 
prejuicios ideológicos y prácticos sean superados. Las obras aquí reseñas 
representan nuevos esfuerzos prácticos y teológicos hacia una mejor comprens+ 
y vivencia evangelizadora de nuestra parte. Ambas tienen mucho que ofrecer a 
vida del pueblo hispano. 

La primera obra nos llega como fruto de la reflexión misionera de Segur 
Galilea. Este teólogo chileno ha sido director de varios Institutos de Pastoral yy 
animador de grupos en gran parte de Latino América y los Estados Unidos. Es 
trabajo fué originalmente escrito en español bajo el título: La misión según 
bienaventuranzas. Como de costumbre la casa publicadora Orbis nos ofrece ui 
magnífica traducción de la obra original. 

El trabajo de Galilea hace varias contribuciones muy importantes. Está esc* 
de una forma muy sencilla y estimulante. Se presta para varios usos; € 
suplementar un estudio bíblico de las bienaventuranzas, como base de estu* 
para la visión bíblica sobre la evangelización. El autor establece la necesidad : 
reto de la evangelización a la luz de la escritura, los documentos de Puebla, y : 
documento Evangelii Nuntiandi. La subsiguiente reflexión se basa en las 
versiones de las bienaventuranzas que encontramos en los evangelios de Mates 
Lucas. Su análisis con respecto a las diferencias entre estas versiones es r: 
apropiado; de hecho, éste facilita el desarrollo de una perspectiva más balance: 
en la elucidación de su tema. El autor considera las bienaventuranzas como : 
promesa y una demanda al pueblo de Cristo. De acuerdo con Galilea, 
bienaventuranzas nos presentan la evangelización a través de los ojos de Jesús. 
ofrece, por lo tanto, una visión correctiva de la función de las bienaventuran* 
como medio revelatorio de la naturaleza de Dios y su reino, en contraste con | 
perspectiva que interpreta las mismas como la norma ética cristiana que nos di 
cómo vivir y qué hacer para entrar al Reino de Dios. 


= 
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La orientación general de la obra es muy balanceada, a pesar de que sería 
muy difícil para muchos protestantes aceptar algunas de sus sugerencias y posturas. 
La conclusión del libro, vista en relación con la virgen María, nos decepciona. La 
valiosa contribución Mariológica pudo haber sido incluída como un apéndice a la 
obra. En realidad es Cristo mismo quien encarna los principios ilustrados por las 
bienaventuranzas. Me parece que una reflexión final basada en la obra liberadora 
de redención en Cristo, ofrecida a través del desarrollo de los argumentos del 
libro, podría facilitar la conjunción de los aspectos herméneuticos ofrecidos en la 
Obra. 

La noción presente en el comienzo de la obra, en cuanto a la posibilidad de 
una creencia en un Cristo "verdadero y sin distorciones," me resulta sumamente 
difícil de incorporar en el contexto general de la experiencia cristiana. No hay 
posibilidad humana de creer en un Cristo sin distorciones. Nuestra propia 
experiencia como seres humanos y cristianos atestigua esto. El Cristo "verdadero" 
de mi experiencia de hace más de doce años, es muy distinto del Cristo en el cual 
yo creo hoy. Nuestro entendimiento de Cristo, así como nuestro entendimiento de 
la tarea evangelizadora de la Iglesia, están sujetos cambios sumamente drásticos. 
Este es un proceso inevitable. 

No escatimo en recomendar esta obra a todos aquellos que estén interesados 
en ampliar los horizontes misioneros de nuestro pueblo hispano. Me parece una 
obra de gran valor para la vivencia evangelizadora de nuestra Iglesia, así como 
para una mejor comprensión del mensaje de las bienaventuranzas en general. 

La segunda obra es un manual de estudio y práctica evangelística. Es provisto 
por dos agencias de la Iglesia Luterana Americana; y hasta este momento 
desconozco si está traducido al español. De no serlo así, me parece que sería de 
gran servicio para la comunida cristiana hispana que así lo fuera. 

Este manual esta preparado de una forma muy atractiva, y provee una gran 
variedad de actividades misioneras en relación con los pobres. Consiste en 
materiales de estudio y reflexión, así como diversas actividades misioneras, basadas 
en el pasaje de Lucas 4:16-20. El material es sumamente flexible en su aplicación 
y desarrollo y tiene muchas posibilidades dentro de la vida de la iglesia hispana. 
La gran mayoría del material se aplicaría directamente a la praxis de cualquier 
iglesia hispana en los Estados Unidos, y el resto del material podría ser adaptado 
sin mayor dificultad. El manual pretende proveer un "reto bíblico para la iglesia." 
Me parece que las actividades en este manual proveen eso y mucho más. Sería 
sumamente difícil para cualquier grupo que se comprometa a participar en el 
programa de evangelismo delineado en esta obra, permanecer indiferente a la 
causa de los oprimidos de nuestra comunidad. De hecho la visión representada en 
esta obra, de implementarse, podría transformar permanentemente la obra 
misionera de cualquier cuerpo ecclesiástico en el continente americano. Si desea 
comprometer a su iglesia en un reto evangelístico liberador y transformador, ya 
sea como miembro laico o pastor, utilice este material como base para una 
jornada espiritual inolvidable. 
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Anuncio 


Simposio II: Redescubrimiento 
500 Anos de Cristianismo Hispano 


Octubre de 1989 
(Fecha exacta atin pendiente) 


Auspiciado por el 
Programa de Instructores Hispanos 
Programa México-Americano 
Escuela de Teologia Perkins 
Southern Methodist University 


Este será el segundo de tres simposios en preparación para la conmemoración - 
en 1992 de la llegada de Cristóbal Colón, y con él de la introducción de la iglesia E 
cristiana hispana en el hemisferio occidental. 


Los temas generales que se discuten en los tres simposios son: z 2 
3 
*Una relectura de la historia o 


*La misión de la iglesia hispana 


*Una pastoral hispana 


Buscamos pastores y otros líderes que participen con grupos en sus con- 
gregaciones en un proceso de reflexión sobre estos tres temas. Se espera que por — 
lo menos el pastor o líder del grupo, y otra persona, participen del simposio en - 
octubre. 


Si tiene interés en asistir, o en dirigir un grupo de su congregación en el 
proceso de reflexión (a base de encuestas enviadas por los organizadores del 


Simposio), favor de comunicarse con: 1 
E 
y 


Dr. Roy D. Barton, Director 
Mexican-American Program 
Perkins School of Theology 
Southern Methodist University 
Dallas, TX 75275 
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Positions available 
Perkins School of Theology 


: Perkins School of Theology, at Souther Methodist University, has announced 
_ that it has instituted searches to fill five faculty vacancies. All of these are tenure- 
track positions, with rank and salary negotiable. All require a Ph.D. degree or its 
equivalent. The five fields are as follows: 
1.- New Testament 
2.- Systematic Theology 
3.- World Christianity 
4.- Christian Education 
5.- History of Religions 
| While all of these positions involve primary responsibility in connection with 
the School of Theology and its programs, they also provide opportunity for 
teaching in the Department of Religious Studies in Dedman College as well as in 
the Graduate Program in Religious Studies. 
For fuller descriptions of these positions and of the essential and desirable 
qualifications on the part of applicants, write to Dean James Kirby, Perkins School 
of Theology, Southern Methodist University, Dallas, TX 75275 


Position available 
Garrett-Evangelical Theological Seminary 


Garrett-Evangelical Theological Seminary seeks a professor and Director of 
the newly-established Center for Hispanic Ministries. : 

The candidate should have a Ph.D. degree or its equivalent and be qualified 
to teach and do research in one of the theological disciplines, particularly theology, 
ethics, church and community, pastoral care, preaching/worship, or church 
administration. 

The person appointed will teach one-half time and will spend one-half of 
his/her time as Director of the Center for Hispanic Ministries. In this capacity, 
she/he will work with a steering committee to relate the work of the seminary to 
other seminaries in the Chicago area, to local congregations, and to community 

groups within the Hispanic community. The work of the center will include 
- development of lay leadership in the churches as well as the identification and 
preparation of persons for ordained ministries in the church. 

The candidate will need to be fluent in the use of Spanish and of English and 
be capable of interpreting the Christian faith from within an Hispanic context. A 
high priority is placed upon identifying candidates within the United Methodist 
tradition. 

Rank and salary will be determined by the background and experience of the 
candidate. The appointment is a term appointment which is renewable. 

_ Letters of application with vita and references should be submitted to Dean 
Richard Tholin, G-ETS, 2121 Sheridan Road, Evanston, IL 60201. 
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